
RESTRICTED 

GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE ADP/w/24/Corr.1 

ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE 26 October 1981 

ACUERDO GENERAL SOBRE ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO Special D i s t r i bu t i on 

Committee on Anti-Dumping 
Practices ~ 

BACKGROUND INFORMATION FOR ANNUAL REVIEW 
OF THE OPERATION OF THE AGREEMENT 

Note by the Secretariat 

Corrigendum 

1. Section 11/ the title should read: 

II. National legislation and implementing regulations (Article 16:6) 

2. Paragraph 10(b)/ add at the end: 

Canada (ADP/10/Add.5). 

Comité des pratiques 
antidumping 

INFORMATION DESTINEE A L'EXAMEN ANNUEL 
DE L'APPLICATION DE L'ACCORD 

Note du secrétariat 

Corrigendum 

1. Le titre de la Section II doit se lire comme suit: 

II. Législation et règlements d'application nationaux (article 16/ 
paragraphe 6) 

2. A la f i n du paragraphe 10 b ) , remplacer " e t " entre "Etats-Unis (ADP/10/Add.3)" 
et " l ' A u t r i c h e (ADP/10/Add.4)" par une v i r g u l e / supprimer Le point f i n a l et 
a jou ter : 

et Le Canada (ADP/10/Add.5). 

Comité de Prácticas Antidumping / 

INFORMACIÓN DE BASE PARA EL EXAMEN ANUAL 
DEL FUNCIONAMIENTO DEL ACUERDO 

Nota de la Secretaria 

Corrigendum 

1. EL título de la sección II debe ser el siguiente: 

II. Legislación nacional y reglamento de aplicación (párrafo 6 del 
articulo 16) 

2. En la última linea del apartado b) del párrafo 10/ sustituyase la conjunción "y' 
por una coma/ y añádase al final de La Linea "y el Canadá (ADP/10/Add.5)". 


